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Belarus, Belarusian: the History of the Names of the Homeland and Countrymen

Biatorus, biatoruski: historia nazw ojczyzny i rodakéw

Abstract

The research is based on two concepts: 1) a stable ethnic name (ethnonym) testifies to
the strong ethno-identity of people, and changes in this name indicate changes in ethnic self-
consciousness of the group; 2) the name of the language used by the ethnos (linguonym), as well
as the ethnonym, is very significant for ethnic identity, and a stable linguonym and its formation
is more important for the mentality of people than intra-linguistic changes. The purpose of the
article is to show the stages of the formation of the names of Belarusians and the Belarusian
language. This goal cannot be realized without referring to the formation of the ethnic identity of
Belarusians. Since the diachronic approach is adopted, the necessary historical-geographical and
linguistic context is given. The study applies methods of working with text: both with scientific
literature and with original texts in the field of issues. The information from these two types of
sources is used to show the stages of the formation of Belarusian ethnonyms and linguonyms.
The synthesis and final interpretation were also carried out through the extralinguistic (first of
all, historical) perspective. The formation of the names of the concept of “homeland” was also
considered. As a result of the research, the author comes to conclusion that at the beginning
of the 20™ century Belarusians had already formed the names of their homeland, ethnos and
language, that is, for more than a hundred years they considered themselves a separate nation.

Keywords: Homeland, Belarusian, the Belarusian language, ethnonym, linguonym
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HS 1 pa3Binus na nparpame ,,CamigapHers 3 HaBykoyami [Solidarni z naukowcami]” (Narodowe
Centrum Badan i Rozwoju, Polska), rpant Ne. SzN/I/OJCZOBEL/02/2022.
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Abstrakt

Badania opieraja si¢ na dwoch koncepcjach: 1) stabilna nazwa etniczna (etnonim)
$wiadczy o silnej tozsamosci etnicznej ludu, a zmiany w tej nazwie wskazuja na zmiany
w samos$wiadomosci grupy. 2) Nazwa jezyka, ktorym postuguje si¢ etos (lingwonim),
podobnie jak etnonim, ma duze znaczenie dla tozsamo$ci etnicznej, a stabilny lingwonim
1jego uksztattowanie s wazniejsze jest dla mentalno$ci ludzi niz zmiany wewnatrzjgezykowe.
Celem artykutu jest ukazanie etapow powstawania nazwy Bialorusinow ije¢zyka biatoruskiego.
Celu tego nie da si¢ zrealizowa¢ bez odniesienia si¢ do ksztaltowania tozsamosci etnicznej
Biatorusinow. W artykule przyje¢to podejscie diachroniczne, wigc podany zostal niezbedny
kontekst historyczno-geograficzny i jezykowy. W opracowaniu zastosowano metody pracy
z tekstem: zarowno z literaturg naukowa, jak i z oryginalnymi tekstami z zakresu problematyki.
Informacje z tych dwoch typow zrddet stuzg do pokazania etapow ksztattowania si¢
biatoruskich etnoniméw i lingwoniméw. Syntezy i ostatecznej interpretacji dokonano takze
w perspektywie ekstralingwistycznej (przede wszystkim historycznej). Zastanawiano si¢
takze nad ksztalttowaniem si¢ poszczegolnych nazw ojczyzny. W wyniku przeprowadzonych
badan autorka przychodzi do przekonania, ze na poczatku XX w. Bialorusini mieli juz
uksztattowane nazwy ojczyzny, etosu oraz jezyka, oznacza to, ze od ponad stu lat uwazaja
si¢ za osobny nardd.

Stowa kluczowe: ojczyzna, Bialorusin; jezyk biatoruski, etnonim, lingwonim

AHaTaubisa

VY acHoBe nacienaBaHHS JSDKAIb J3Be 11191 1) ycroiniBas 3THiYHas Ha3Ba (ITHOHIM)
CBEIUBIIb a0 MOIHAM dTHAIAPHTHIYHACIII HAPOAY, @ 3MEHBI I'ITail Ha3Bbl — a0 3MEHAX Y Ar0
STHIYHAW camacBsioMacli; 2) Ha3Ba MOBBI, Ha KO pa3Mayise 3THAac (JIHTBOHIM), SIK
1 9THOHIM, Mae BsUTiKae 3HAUdHHE JIJIS STHIUYHAH caMacBsOMACIli, a YCTOWIIIBBI JIIHTBOHIM
i siro (hapmipaBaHHE OOJIBII BaXKHBIS IS MCHTATITATY HAPOJIa, UbIM YHYTPBIMOYHBIS 3MCHBI.
MbsTa apThiKylia — mIpacadblilb YTBapIHHE Ha3Bay Oejapyckara 3THacy i Oeirapyckaid MOBBI.
ITakosbKi BBIKApBICTOYBACIIIIA JBISXPAaHIUHBI TaABIXOJ, Jaciiia HeaOXOJHBI TiCTOpBIKA-
rearpadiuHbl 1 JIIHTBICTBIYHBI KAHTIKCT. Y JaCielaBaHHI NMPBIMSIHSIONINA METabl paOOThI
3 TOKCTAM: K 3 HaBYKOBai JliTapaTypail, Tak i 3 apbIliHaJIbHBIMI TAKCTaMi ma npaodieme.
3BECTKI 3 MITHIX ABYX ThINAY KPBIHILl BHIKAPHICTOYBAIOIIA AJIs MMadTalHara MajadJisiBaHHS
IIISXy YTBap?HHA Oenapyckix dSTHOHiIMay 1 Jjinrsonimay. CiHT?3 1 KaHYaTKOBas
IHTOPOPAITALBI  @KBILLAYIATICS 1 Hpbl JamaMo3e JHKCTPAJIiHIBICTBIUHBIX (Halmepr
rictapblyHbIX) 3BecTak. Pasmisianacs takcama CTaHayJICHHE Ha3Bay ailublHbL. Y BBIHIKY
Jacie/laBaHHs ayTapKa MpbIXOA3ilb /1a BEICHOBBI, IITO Ha nadyatky XX cT. Oexapycsl meni
VK0 YCTOWIIBBIS HATMEHH] aifiubIHbI, 3THACY, MOBbI — 3HAaYbI1lb, OOJIBIII 32 CTAarojaa3e Oavalb
cs10e caMacTOHHBIM HapoaMm.

KurouaBbifl ¢J10BbI: aiiubiHa, Oenapyc, Oenapyckas MOBa, STHOHIM, JIIHTBOHIM
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YBop3inbl

Jam3eHsl apThIKyad MpbIcBedaHbl (apMipaBaHHIO HaWMEHHSY Oemapyckara
aTHACY 1 Oemapyckait MOBBL I'9Tast MaTa He MOKa OBIIb pYaiizaBaHast 6e3 3BapoTy Ja
CTaHAYJICHHS STHIYHAHM 1A3HThIYHACII Oemapycay, 3 ajHaro OOKy, a 3 Apyrora OOKy
— na QapmipaBaHHs camoil iX MOBBI. [la Ha3BaHBIX TAOMax iCHye BsUTIKass HaBYyKOBast
miTaparypa, TaMy IMOYHACIIO Ma30erHyIb padepaTblyHaCIi HeMarybiMa.
INcropsist Gemapyckaif MOBBI pasmIsfaciiia ¥ MEpUIyI0 4apry ¥ akaJdMiuHBIX
1 YHIBEpCITALKIX BBIJAHHAX, a TakcaMa ¥ mpalax acoOHBIX ayTapay, HanpblKiaja
B. Casxbiackara (Svazynski, 2001). CranayneHHIO 53THIYHAal 1A3HTBIYHACLI
Oenapycay (IbIIXpaHIYHBI aCIIeKT) MpbIcBeuaHbl apThIKyibl Cspres [Tmaxis (Plokhy,
2006), I'enan3s Caranosiva (Saganovic, 2018), imani Craiinspa (Snayder, 2003)
1 1HIIL.
@DakTsl i Ti0T336!I a0 pa3BinIi Oenapyckail MOBBI BBIKJIAJAIONIIA ¥ TATHIM apTHIKYIIE
MakcimallbHa KOpaTKa, MakoJIbKi raTas TOMa MMaBiHHa acBATIIALIA acoOHa. Takcama Mbl
na30sirani i mibl0OKara mpaHiKHEHHsS Y mpalieMbl CTaHAYJIEHHS 3THAiAPHTHIYHACII
Oemapycay: TaTa BSUII3HBI CalbIUIATIYHBI MAaTAPBILI, sKi maTpadye acoOHail yBari.
[TerranHi imdHTEMHACHI Oenmapycay Haman3eHbl ¥ apTHIKyle § Mekax HeaOXogHara
MIHIMYMY ¥ TiCTOpBIKa-rearpadiuabIM 1 3STHIYHBIM acIleKTax.
APTBIKYJI TPYHTYeIIIa Ha HACTYITHBIX MaJlaXKIHHSIX:
® HasgyHACIlhb YCTOWJIiBara 3THOHIMa CBEJYbINb Mpa CTAIYIO APHTHIYHACIH THACY,
a 3MEHBI ¥ 3THaHIMil HApOLy — Mpa 3MEHBI ¥ SITO ATHIYHAI caMacBAAOMACIIi;

® Ha3Ba MOBBI, Ha SIKOM pa3Mayisie ATHAc, POyHa K 1 ATHOHIM, BeJIbMi 3HayHas
JUTSL STHIYHAW 1IPHTBIYHACI, MPBIYBIM HAsAYHACI(b yCTOMJIIBAra JIHIBOHIMA 1 SITO
CTaHAYJICHHE U1 5ie BaKHEW, YbIM 3MEHA YIaCHA MOYHBIX XapaKTapbICTHIK.

1. T'icroppika-rearpaiaHbl KAHTIKCT

Y VII-VII crter. ycxonHis ciaBsiHE 3aiiMali IIBIPOKYIO MPacTopy Ha Ycxoasze
Eyponel namix YopubsM 1 banteiiickiM Mapami. Sk Bsigoma, rearpadis paccsaeHHs
VCXOMHECTaBSIHCKIX TUIIMEHAY armicana ¥ Anogecyi MiHyIbIX 2a00Y:

Takcama 1 raThisi CHaBsSHBI MPBIALLT 1 ceni nma JIHAOpBI 1 HAa3BaMiCsl MAaNSHBL, a APYTis
IpayasHbl, 00 csa3eni ¥ yscax, a Apyris cemi mamix [Ipsimsiio i JI3BiHOMO 1 Ha3Baics
JpbiraBiuami, i HIbIsA cenmi ma JI3BiHe 1 Ha3Basicsl maiadaHami, aj pIdki, skas ymamae
¥ JI3Biny, ma imeni [lanmara — ax ste 1 Ha3Bauticst. ThIs 5k CIIaBSHEI ceuti Kauist Bo3epa Liibmens,
SIHBI Ha3BaJIics CBaiM iMeM 1 mabymaBaii ropal, i HasBami siro Hoyrapan. A mpyris ceni ma
JzacuHe i ma Celimy, ma Cyne 1 Ha3Bautics ceBsipaHe. | Tak pa3bIoycs CIaBstHCKI HAPOJ, a aj
sro iMs 1 rpamara HasBanacsi ciassiHckas (Povest’ vremennyh let, 2012, s. 11. Tlepaknan
3 pyckail MoBbI Ynaasimipa Kaporkara i JKanuer Hekpanurssiu-Kapotkaii — http://philology.
bsu.by).
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Kani kopaTka abarynbHilb rearpadiqHbls 3BeCTKi na nmpadineme, To CTapaxbITHAS
Pycs yrBapsutaca ¥ IX cr. nepiianayarkosa ca ctaniuail y Hoyrapanze, nacns ¥ Kiese
1 0bLIA camail paHHsIi 1 caMaii OyiHO# 13siprkaBail yexomnHix ciasH. Y X1 cT. BsutizHas
I3sprKaBa CcTaja paclajialila Ha YI3eTbHbISI KHACTBEL Y TOU jKa Yac Ha MaiTHIIHAMA
kapre Ycxommsii Crasii 3°sBimacs Bsutikae Kusicra JliToyckae. SIHo y3mikma Ha
TOPHITOPHIi cydacHara Oenapyckara IlansmonHs (T.3B. rictaperanas Jlitea). Y 30—40-
x rr. XIII ct. HaBarpanckae (HaBarpanak — cydacHsl Oenapycki ropan Hasarpynak)
KHSCTBa 3 MEpIIbIM KHsA3eM MiHaoyram crana XyTKa pacii, Aalydyaroubl 3emili
HAaBaKOJIbHBIX OamIKix 1 ciaBsHCKiX kHscTBay. [laBomnme Amsikcanapa Kpayipagiua,
Ha3Ba Bsnikae kuscmea Jlimoyckae, Pyckae i JKamoiiykae amiocTpoyBae TpPBI
ACHOYHBIS TAPBITAPBIUIBHBI CKIAIHIKI A3SP)KaBbl, a YaproBaclb iX MepasiddHHs
— XpaHaJariyHbl Napajgak JajdydsHHs Jlimewl (CKIaaanacs 3 3siMelb, SKIM CEHHS
anmaBsjarolk Haparpagueina, [pojseHirybiHa, BineHnrubiHa 1 3aXOMHSH 4YacTKi
Minnmusinsl), Pyci (r3H. Ilagaamnpoys, [laneccs) y XII-XIV crer., Kamouyi —
y XV cr. [lanx Be3HausHHE Pyckae Maamangaii TakcaMa YKpaiHCKis 3eMJIi, JaTyJaHblst
¥ XIV cr. (Kraucevic, 2013, s. 7).

Ja XIV cr. Bsamikae Kusctea Jlitoyckae (BKJI) crama camaii Bstikai
YCXOJHECTaBsIHCKal JI3sipykaBail. XyTKal KaHCaiIalbli CIaBSHCKIX 3eMIISY BaKoJ
Hagmarpazaka cnpsisira marpo3a HamdcIll peIapcKix opadHay i opx barera. Kuasokas
Vymana 1 pa3Binng m3spxkassl y Bsutikim Kasictee JliToyckim paanizoyBaiticss ThIMI K
nuIsxami, mro i § Mackoyckail Pyci: iHTpBIT], yHYTpBICSIMEHHBIS 3Bajbl, 32001 CTBHI,
MiXyCOOHBIS BOWHBI, cato3bl. [Ipa raTa raBopblia ¥ agHOW 3 MeplIbIX 3rajak mpa
TMTOYCKiX KHA3EY y [ aniyxa-Banvinckiv nemanicor:

Bp abro 6723. Boxxunumb moBeJIeHUEMb MpUCIIalia KHA3U JINTOBECKUH K BEIMKON KHATHHH
Pomanosb u Jlanunosu 1 BacunkoBu, Mupb narome. beixy jke IMeHa JTUTOBbCKUXD KHS3EH
ce: crapbuieit JKusunw0yas, Japbsits, JloBbCIPYHKD, OpaTh ero Munors, 6pars J{0BbsI0Bb
Bunukannb. A )KeMOTbCKbIN KHsI3U: EpbuBHITE, BEIKBIHTS, a PymbkoBrueBs — KuHTHOYTH,
Bouubyt, byroButh, Brkbuks, u ceinb ero Bunimii, Kurenwuii. [Tnukocosa, a ce Bynepuun
— Bummmyr, eroxe you MuUHIOTO Th, B XKEHY €T0 HOsUTb, H Oparhio ero mobmrs, Enusnia,
Cropynbiika, A ce kas3u u3 Jssonteel: HOnpku, [Tykbuks, bukmom, Jlukunks. Cu ke Bcu
MUpB Aama kas13to Janunosu u Bacunky, u 66 3emisa mokoitHa. JIIXoM e He MpecTalomuMb
MaKOCTAIINMb, ¥ IPUBE/IE Ha Hs JINTBY, M BOEBAIIIA JISIXBI, © MHOTO yOHCTBA CTBOPHIIIA B HUXb
(Galicko-Volynskaa letopis’, 1215).

Sk an3navanacs BeIi, Mackoyckast (Bsitikas ) Pycs 1 Bsimikae Kusicta Jlitoyckae,
Pyckae 1 JKamolinikae pas3BiBaiicss majoOHbIM 4YblHaM: aOea3Be I3ApiKaBbl CTaBiNi
riepaj caboii 3a7a4y 30ipaHHs pycKix 3emiisty. AJTHak magoOHacp nécay He a3Havala
X ToecHacIb — ObLTI 1 aApo3HEeHHI, Hanpbikiaa, BKJI Mena 6onbiiyro mpa3axomHion0
apbleHTalbf0. [Ipbl T3ThIM y cambiM Bsutikim KusictBe JliToYcKiM pO3HBIS 3THACHI
1 PO3HBIS TiCTapBIYHBIS BOOJIACI MOITHA ajpo3HiBamica. He 3akpaHaiodbl MILIPOKYIO
1 ckIajanyro mpabnemy stHiuHara cknany BKJI, cibHiMcs Ha mposakax Oenapycay
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1 Yxpainnay. Kami mpakTeluHa ycsi TOpBITOpBIS cydacHail bemapyci agHocinmacs na
Bsnikara Kusictsa JliToyckara, To 3 yKkpaiHCKiMi TOpbITOpbIAMi Obuto iHakul. [lacns
pacrany Kieyckaii Pyci Ha yn3enbHbls KHACTBBI (882—1240) i cnycrammuHi Kiepa
bareiem (1240 1.) cTaryc majiThlyHara i KyJbTypHara IpHTpa nepaimoy aa Kieyckara
KHscTBa Aa ['aminka-Bameiackara (1199-1392). V BeIHIKY mparsamiail, 52-ramosai
BaitHbl, 3emuti [aminka-BasplHcKara KHACTBa OB Ma3€JICHBI MaMiX ST0 CyCcea3sami —
[Monpryaii i BKJIL. Bitans Pycaniycki mima:

VY kannel XIV cr. ykpaiHCKis 3emili yBaxoas3ili ¥ cKilaJ HEKaIbKIX I3spxKay.
Bonbmrast wacTka TapeITOPEI YKpainsl, a MeHaBiTa: Kieynrdasina i [Tepascnayrdasina,
Yapniraymraeiaa, Bansiae 1 mayHOUHA-Yexomusse [lagomme — yBaxom3ini ¥ ckian
Bsmikara Kascrea Jlitoyckara, Tamineis 1 maynuéBa-3axomuse Ilamomre Opumi
3axoruteHbls [lonpnrdaii, yacTka maIoabCKix 1 ramnkix 3emisty (bykasina) agsimnti
ma Mangayckara KHICTBA, 3akapraiiie ObUIO Maj yiajail BEHIEPCKiX Kapajéy
(Rusanivs’kij, 2001, s. 47, nepakian Hamt — A. P.).

3 raTail mpBIYbIHEL Oeapychl MAKaM 119HTHI(IKYIONb CBAIO TiCTOPHIIO 3 BsikiM
Kuscram JliToyckiM, a YKpaiHIIBI — TOJBKI Y Majiod 4YacTibl. A0 ajHOCIiHAX
1 cracyHKax (MAJITBIYHBIX, KYJIBTYPHBIX, MOYHBIX) MMaMik 3axoiHimi 3emirsimMi BKII,
JI3¢ 3HAXOJI31JIacs BSUTIKAKHsICKAs KaHIBUISAPBIA, 1 mayaaéBa-yexonriMi (Kieyirapina,
Banpiap), 13¢ ObUTI MOIHBISA KyJABTYPHBIS 1 CallbIsUIBHBIA Tpadsisl Kieyckait Pyci,
HeaJ[Hapa30Ba Iicajacs, IJI., HampbIKiaa, MaHarpadio J[3mitpers Bamruyka (VaSuk,
2009) a6o apteikyn Aunpsis Janinenki (Danylenko, 2017).

3eMiri Ha TAPBITOPHII cydacHai bemapyci ObUTI MOMIATHIYHBIMI 1 IIMaTKaHpe-
CIfHBIMI. ATIpOY TpanbIlbIifHATA TIpaBaciays, TyT OBLII MIBIPOKA PacIayCIOMKaHbII
KaTaJIITBa, IPATACTAHTBI3M 1 1HIIBISI, HEXPBICIISHCKIS, KaH(ecii. ATylnbHaBsIOMAs
Oenmapyckasi TalepaHTHACIhb KapdHiIlla MEHaBiTa ¥ MYIBTBIITHIYHACII 1 MYJIBThI-
kaHgecifinaci BKJI. XVI cr. miusma amareeM KyabTypHara i HasliThIdHAra
pocksity Bsimikara Kusicta JliToyckara, agHak macTasHHBIS BOWHBI 3 Mackoyckim
KHsCTBaM TpbIBsuli Aa JlrobmiHckait yHil 1569 1. [lepaniybiM TONBKI caMblsi OyHHBISA
cyteikHeHHI: [laxomer Amerepma Ha MackBy 1368-1372, Pycka-miToyckas BaitHa
1500-1503, Pycka-mitoyckas BaiiHa 1507—1508, Pycka-nitoyckas (J[3ecsiiramonast)
BaiiHa 15121522, Pycka-nitoyckas (CrapamyOckas) BaitHa 1534—1537, cyThIKHEHHI
naauac JliBoHckal Baitabl (1561-1570).

Pycka-moneckist BoitHel § XVII-XVIII crct. ycnbixBami mnacrasHHa: Pycka-
nonbekast BaitHa 1605-1618, Cmanenckast Baiina 1631-1634, Pycka-nonbsckas BaifHa
1654-1667, Baiina 3a mnonbckyto crnaaubiHy 1733—1735, Bapckas kandensparisis
1768-1776, Pycka-nonbckas BaitHa 1792. TapsiTopbis cydacHail benapyci Obuta Ha
CKpBDKaBaHHI BaCHHBIX TMaJ3el, 1 TaMy acalbiiBa Ippriena. AJHaK MEHaBiTa ¥ TOTHI
gac pacrayCroKBaroIIa MCbMOBBIS 3raJIKi 3THOHIMA Herapyc 1 allaBeTHbIX Ha3Bay
CyYacHBIX OelapycKix 3eMIIsy.

[aueii 3BepHEMCs 1a CTaHaYJIEHHS 3THOHIMA Oenapyc.
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2. CranayneHHe 3THaHiMii 6emapycay

CowiHiMCes Ha Ha3Bax benas Pycw, 6enapyc, benapycki. IcHye Bsmikas iitaparypa
npa Ha3By Berast Pyco — yCIIOMHIM TOJNbKI KHIrY Anecst benara Xpowixa ,, Benaii Pyci”.
Hapuic cicmopuii aonoii eeacpagpiunail nazevt (Minck, 2000). Y kHi3e HpbIBea3eHA
XpaHajarigHas TaOmina YkelBaHHS Ha3Bel benas Pycv (Bely, 2000, s. 190-191).
3 nman3eHail TaOminel i paboT IHIIBIX ayTapay BbIHIKae, mTO Ha3Ba beras Pyco
aJIHOC1Iacs Aa PO3HBIX TAphITophIid: Hayraposckaii 3smiti, Mackoyckara napcTaa.

Hanpeixnan, Camyin ['poHzacki, MOJbCKi TICTOPBIK MaycTaHHS XMsUIbHIIKAra,

kais 1660 . micay:

. ad Albam Ruffiam (cujus pars attingit Borilthenem, pars autem extendit fe [e [erme
ad Molcoviam) & ad Polefie, quod ab Alba Rullia procedendo, attingit Wolhiniam, &
altera parte usque ipfam Lithvaniam vocantur Ukrain/cii: (ic dicti ideo, quod degant in iis
Provinciis, quae f(unt (ite, quali ad marginem Regni Poloniz, relpectu aliorum regnorum,
utpote Valahize, quam dislimitat 7yras, & camporum deflertorum verfus ditiones Tataricas.
Margo enim Polonice Kray: inde Ukraina, quali Provincia ad fines Regni polfita... (Grondski
1789, 19). — [Tb111, XTO 3acsursaons 3emii| ...aa Anba Pycii / benaii Pyci (sikoit gacTka MsbKye
3 Bapeicenemam, a yactka pacracimipaenia na Mackosii) i ga ITaneccs (mro 3bIxoA3inb
an Benaii Pyci i maxomsins 1a Banbini), a 3 gpyrora 6oky jaa camoit JIiTBbI, Ha3bIBaIOILA
YKpaIHIIBI: SHbI TAK HA3BIBAIOLIIA, TAMY LITO XKbIBYIb Y ThIX MPABIHIIBIAX, AKisl pa3MeLIYaHbl
Ha yckpaine Kapaneycrsa [lonbckara ¥ agHociHax Ja iHIIBIX apcTBaM, TakKiM sk Bamaxis,
sikast ajuizsuisie Llipac, 1 TaTapekiM yiafaHHSIM Ha IMyCTBIHHBIX payHiHax. Margo ma-mojbcky
écup Kpaif: ancronb YKpaiHa, r3Ta 3HAUYBIIL TPaBIHIBIA, SKas 3HAXOI3ILIA Ha YCKpaiHe
kapaneycrsa (Grondski de Grondi, 1789, nepaxiax Ham — A.P.).

Tombki ¥ mpyroii nanose XVI ct. Mareit Ctpboiiikoycki ¥ cBaéit Xpowiywl yKbiBae
Ha3By Bielorussacy Litewcy, a ¥ 1627 1. benas Pych 3rajgaenia sik 4actka Paub
[Macnamnirtaii. Jlemak bagHapuyk an3nadae:

W sredniowieczu nazwa Biata Rus / Betaja Rus / Alba Russia odnosita si¢ do réznych czgsci
Rusi pétnocnej (Latyszonek 2006), a w czasach WKL do jego pénocno-wschodniej czesci
(Potock, Witebsk, Mohylew, MScistaw) w przeciwienstwie do znajdujacej si¢ na potudniu
Czarnej Rusi Nowogrodek, Pinsk, Owrucz). W XIX wieku nazwa zostata rozszerzona na cala
Rus Litewska, a ksztaltujacy si¢ na tym terytorium narod biatoruski przyjat samookreslenie
Betarus (kraj), B elarus (mieszkaniec). Nazwa ta jednak nie wystgpuje w funkcji nazwiska
(od)etnicznego, bowiem w czasach WKL mieszkancow Biatorusi nazywano Litwinami
lub Rusinami. Ze wzgledu na réznoetniczng konotacj¢ tych okreslen nie zawsze jesteSmy
w stanie okresli¢, czy w danym przypadku chodzi o Biatorusina, Ukraifica czy tez etnicznego
Litwina. (Bednarczuk, 2010, s. 135).
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Kaui raBapsIib mpa c1aBsHCKIS 3THACHI 1 9THOHIMBI Bsimikara Kusicra JliToyckara,
to ¥ BKJI y>kpIBasticst HamiHalIbli JJaKadbHA-MsACHOBAN 1I9HTBIYHACLI THIITY MA3bIpAHe,
nanayane, aryilpHBI UL YCIX JKBIXapoy KpaiHbl MAJITOHIM Jiy6iH 1 STHOHIM pycCiH,
pacrmaycropkaHsl  CsApoj IpaBaciiayHara HacelbHIITBAa MSCIIOBACICH, sKis paHeit
yBaxom3im ¥ ckian Kieyckaii Pyci. ,,¥Y BKJI, mymaro, MoskHa ObLITO aiHa4acoBa ObIIb
1 ‘mnBiHaM’, 1 ‘pyciHaM’ — T3Ta HE BBIKIIKAJIa KaHQIIKTY ¥ CBIIOMACII Taro gacy”’, —
minra ['enans3p Caranosiu (Saganovic, 2003, s. 294). Jlemak bagnapuyk Ha3biBae 1is
cnaBsH — xbixapoy BKJI — Takis 9THOHIMBI, SK (6er1a)pyciH, 18X, NaiaK, naojiacix,
nanswyk, nimein (Bednarczuk, 2010, s. 135-143).
ITagcymyeM acHOYHBIS 17191 HABYKOYIAYy, SK 3raJaHbIX BBIINIDH, TaK 1 I1HIIBIX
(Bédnarcuk, 2014; Galencanka, 2003; Dzarnovi¢, 2017 i inmL), ab craHayJcHHI
OenapycKix STHOHIMAY:
® MSCIIOBBISI caMaiIdHThI(IKAIBI JIe/3h HE [ajlKaM BBIISICHSIONb aryJbHadTHIYHBIS
(ma ga/i3eHbIX MICHhMOBBIX TIOMHIKAY);
MarybIMbl MHOXHBISI CaMaiIPHTHI(IKaIbI )KbIXapoy ycxonHix semisy BKIT;
JiMEIiH — MAIITOHIM, SIK ,KbIXap Bsimikara Kusictea Jlitoyckara”;
Pycw, pycin — HaitOonmbil yacTas 1IPHTHIQIKAIBIA V JIaKyMEHTax acHOYHara
HacelpHINTBa benapyci 1 Ykpainsl, I.3H. ,,pyckix” 3emissy BKJI 1 — nasneit — Pausl
ITacnamiraii;

® Q3iHBI 3THOHIM NBEPJA HE CKIAycs SAIIYd 1 TaMmy, MITO He ObLIO KaH(eciitHara
aJ31HCTBA TOATHIX 3eMiisty; HaszBa ycxomHix 3emisty BKJL Pycs magxpacriiBaia
MpaBaciayHbl XapakTap, ThIM HE MEHII siHa YcrhpbeiMajiacs sK ,,iHmas Pycp”.
Hexatopbist c€HHAIIHIA JaclefHiki aaposHiBaious Banikyio Pyce 1 pyce BKJI
(amomIHsIs YacTa Mmilmania 3 MajieHbKai Jitapsl) (. Dzarnovic, 2009, s. 234-249;
Doronin, 2020; Flora, 1997).

® Ha3BbI Oenapyc, benapycey MadbIHAIOLD YXKbIBAIIA Y JaYbIHEHHI J1a YCXOHIX CIIaBsSH
BKIJIl'y npyro#i nanose X VI ct., Berass Pyco y JadblHEHHI 1a YCXOMHIX 3eMIIsTy Paubl
[Macnamnitait — 3 XVII ct.; na kanna XIX cT. stHBI Y>KbIBAOIIIA CTIaApaIbIuHa, ane Ycé
yacLen.

3 nepara naazeny Paust [Tacnamitaity 1772 1. ga 1796 1. y cknaaze Pacii icHaBana
Benapyckae renepan-ryoepaarapctsa — Marinéyckas i BirieOckast ryoepHi. Y acrarHsit
gactibl Paubl [lacnamitait Obuti yTBOpansl JliToycki 1 benapycki aamaprameHTsl. Y
1796 1. benapyckas ryoepHst a0’ simHana Bineockyro 1 Marinéyckyro. Hassa berapyco
y JadblHEHHI J1a YC&il TAOpBITOPHII cyvyacHail benapyci 1 THOHIM Herapyc KaHYaTKOBa
3amanoyBatora aa 1890-x rr.

VYnanel Pacilickail iMmepsli maaTpsIMiliBasli Ha3Bel benas Pycw, benopyccus,
benopyc, MaKoNbKi TATa caj3eiHivana yManaBaHHIO 1731 aj3iHaii Bsumikait Pacii
1 aj3iHara pyckara Hapoja ¥ TpOX BBISIBaX: BSUTIKAPOCHI, Malapochl i Oemapocsl /
Oenmapychl, a Takcama 1 aJ3iHail pyckail MOBBI 3 Majlapyckaii 1 Geapyckail raBopkai
y sie YIOoHHI. 3acHaBaJIbHIK JacielaBaHHsIy Oemapycay i Oemapyckaid MOBBI, ayTap
TpoXTOMHaH mparsl bernopycur Syxim Kapcki macisiioyHa BEIKaphICTOYBAY TamoOHIM
benopyccus i aTHOHIM 6enopyc(c)vr (Karskij, 1903, I).
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OtHatanoHiM benapycv yxbIBaycsl TOIbKI ¥ Oenapyckail MoBe; Aro BsgoMae
HaNOoJBII paHHsIe YKbIBAaHHE — y CKIIaA3¢e ciorana naycrannay Kacrycs Kaninoyckara
(1863—-1964): ,Karo mro6im? — benapycb. — To y3aemHa”. Sk Bsimoma, nan3eHbl
STHATAINOHIM OBIY 3aMallaBaHbI 3aKaHazayya sk adinsiiHas Ha3Ba KpaiHel — Pacnyonixa
benapyco / berapycy —y 1992 r. 3meHa adinplitnara stHatanoHimy (berapyckas CCP,
Fbenopyccusa — benapyce) y Tai3eHBIM BBIIAIKY CYIpaBakae Cyp’ E3HbIS CAIBIUTEHBISA
3MEHBI 1 POCT HallbISIHATIbHAN CaMaCBsIIOMACIIi, Y CBalO Yapry CTHIMYJIOIOYHI SITO.

BinaBouHa, mITO 3THOHIM Oerapyc YacTa aHalidyellla Y Mpauax riCTOpbIKay,
KynbpTyponaray, caupiénaray, Hanpsikiaaa Anera Jlateimonka (LatySonak, 2009), FOmii
Yapusickaii (Cernavskad, 2010) i MH. iHm. A6 cTaHayJIeHHi JTiHIBOHIMa raBopka
noia3e HiXIHA.

4. CranayneHHe TiHrBaHimii 6emapycay

[MacnagoyHbl pa3mian Ha3Bay MOBBI, Ha SIKOM pa3Maynsuii npojxi Oenapycay, Mae
Ha ¥Base BBIKJIAJ, Xalls O BeJIbMi CIICIIbI, FICTOPbI CaMO¥ MOBBI.

KaHTeIHYYyM ycXojHecnaBsHCKIX JpistiekTay VI-VII cTcT., ki mpbIHSITA
Ha3bIBallb  aryJbHAYyCXOJHECIaBIHCKall MOBai, OBy MeEHaBiTa CYKYITHACIIIO
POJHACHBIX nblsiekTay, a He ansiHail moBail. ¥ XI-XII crTcT. ycxomHecnaBsHCKI
MOYVHBI KaHTBIHYYM ,,JI3sUT1YCSl Ha JIBISJICKTHBISL 30HBI: MayaHEBA-3aX0MHss (KieyCKis
1 TaJiiKa-BaJbIHCKisl TABOPKI), 3aX0/IHsIs (CMAJICHCKIs 1 TIONALKis TaBOPKi), mayiHEBA-
YyexonHss (pa3aHCKisl 1 4yapHIrayckisi raBopki), MayHOUHA-3aXOAHAA (HayrapoaCcKis
1 TICKOYCKisl TaBOPKi), IMayHOYHA-YCXOMHs (pacToBa-cy3nanbeKis raBopki)” (RGES,
2002). Bemapyckas 1 ykpaiHckash MOBBI Taciis (hapMaBaiics Ha acHOBE IayaHEBa-
3aXOMHAN, 3aXOMHSN 1 300bIIara nayaHEBa-yCXOMHAN NbISIICKTHBIX 30H. Ha michme
aIpO3HIBAIIICSI TPHI BapbIIHTH arylbHAYCXOMHECIABIHCKAl MOBBI, SIKisl 3BBIYAHA
Ha3bIBAKOIb: HAYTapojICKasl, cTapapyckas 1 3axomHepyckas. [licbMOBBI BapbISIHT
arylnbHAYCXOMHECHABsIHCKAll MOBBI, fKi TNpPBIHATA Ha3bIBAIlb 3aXOAHEpPYCKail,
TOpBITAphIsUIbHA cymnajgae 3 mexami Bsmikara KuasicrBa Jlitoyckara. Beimmii yxo
raBapeuiacs mpa toe, mTo Bsutikae KasictBa JliToyckae OBUIO MYJIBTHIITHIYHBIM,
MYJIbThIKaH(DECIHHBIM 1 MYJIBTBIMOYVHBIM. He mepamiuBatousl yce moBel BKII,
CTIanmIeMcsl TONBKI Ha BAAOMYIO mpaily Bsaacnasa IBamaBa Crassnckis Ovisiexmol
¥V cyaonocinax 3 inwwimi mosami BKJI (Ivanov, 2003). CnaBsiHckisi MoBBI Bsikara
KunsicrBa Jlitoyckara — rata pyckas, abo pyTaHcKas (,,ipoctas MoBa”) 3 OerapycKim
1 yxpaiHCKIM BapbIIHTaMi, a TakcamMa LAPKOYHACJIABSHCKAs 1 IOJbCKAs MOBBI.
[TicemoBa-nitaparypHaii 1 adiupritnaii mosait y BKJI XIV-XVII crer. Oblia MOBa,
sKast ¥ TOW 4ac HasbIBaslacsl pyckail abo ,,ipocTaii” MoBail, a macis — na-po3Hamy:
crapabenmapyckas, cTapaykpaiHCKasl, 3aX0QHEpycKas (JiTapaTypHa-)IicbMOBas MOBa,
pPYTPHCKasT MOBa, MaynHEBapyCKas MOBa, pyCKas, pyCiHCKas, CIaBsHCKas MOBa
Bsmixara KusicrBa JliToyckara, kanmsuapcekas Mosa Bsimikara Kasctsa Jlitoyckara
1 iHmL. ['9Ta OblIa 3MemaHast KHi’XKHAs MOBa, sIKas pa3Bijiacs 3 MsCIOBara BapbIsIHTA

Studia Biatorutenistyczne 17/2023



Benapyc, Genapycki: ricTopsisi HAMEHHSY aii9bIHBI | CyaiubIHHIKAY 267

aryIbHAYCXOMHECIABSIHCKAN MOBBI 1 ¥ SIKYIO TpaHiKaji AbISUICKTHBIS PBICHL, Y HEPIIYIO
yapry paHHeOenapyckis 1 paHHeYKpaiHCKis, 1 Aaneil 3 60blI APOOHBIM ABISIEKTHBIM
na3enaM. YIUTbLY jka [fapKoyHacIaBsSHCKA Ha sie ObIY afHOCHA cla0bM (Y mapayHaHHi
ca crapapyckiM). Y aapo3HEHHE aJ TyTapkoBail Oelapyckaid, TaTas ImicbMOBask MOBa
JIoYyTi Yac Oblia agHOCHA aJ3iHail JUId YCiX 3aXOJHEPYCKIX 3eMIIsty. 3 IisraM dacy
MSICIIOBBIX JJIEMEHTay y ,,IpocTaii MoBe” (y micbMoBaif MoBe Bsutikara Kuscrtsa
Jlitoyckara) cranasinacs ycé Oonpm. [Ipa Moyuyto cityamsno ¥ BKJI i sro moBax
[IMaT HaricaHa, ajiHa 3 aJIHOCHA HAAAyHIX mpall mpa Ha3Bbl adilbliiHa-MiCbMOBal
MoBbI KHsicTBa — rata apTeikyn Aunapsis Janinenki (Danylenko, 20006).

Takim yblHaM, y Mexkax Bsutikara Kusicta JliToyckara 3 caMpIX paHHIX TepbIsiiay
SITO iICHABAHHS BBLTYYAJIICS YKpalHCKIs 1 OeapycKis IbISICKTHI ¥ JKbIBOM I'yTapKOBai
MOBe 1 crapabeiapycki i cTapayKpaiHCKi BapbISHTHI ¥ adimblitHa-mlichMOBalk MOBe
BKJI — ,mpocraii mMoBe”. Anpo3HeHHI HaMiX TITHIMI BapbISHTaMi a0arylbHECHBI
¥ apteikyne YianziMmipa CBsDKbIHCKara A6 cmamyce benapyckail i YKpaiHcKail Moy
y uacwvl Banikaea kwacmea Jlimoyckaea (Svazynski, 2003). Ayrap maacymoyBae yce
aJIMETHBIA OenapycKa-yKpaiHCKis MOYHBIS PBICHI 1 3aKIII04ae:

...pO3HBIS YMOBHI i BBIHIKI (hapMmipaBaHHS Oenmapyckail 1 ykpaiHCKaii MOY aa3BajsIOLb
CIBSIp/KAllb, IITO MaJ BOHKaBa MagoOHBIMI rpadika-apgarpadidapiMi abamoHkami 1 maja
aJHOM 3 arynpHBIX HazBay ,.pyckas” ¥ Bsutikim Kusicte Jlitoyckim icHaBami, y ThIM
niKy i ¥ sikacii adinbIifHBIX, J3Be YCXOMHECNABSIHCKIsl MOBBI — Oenapyckas i yKpaiHCKas
(Svazynski, 2003, 13).

Ha ix acHoBe mnasHeil ¢apmaBaiics HalbISIHAIbHBIA YKpaiHckas 1 Oemapyckas
MOBEI.

VY cnoyuiky [1amMBbl BSIpbIHIBI (JIeKCUKOH CIA8EHOPOCCKULI U UMEH MOTKOSAHUE,
1627 r.) ,,pycckas peup” (T.3H. ,,ipoCTa MOBa”) cympalblacTayiseria ,,BaabIHCKai"
(T.3H. yKpaiHcKai) 1, JliToyckait” (T.3H. Oenapyckai): ,,lIepKOBHOCTIAB. Nsmesb: YeCKH,
PYCKH, Ko2ymwb, BOIIBIHCKH, N1s6eHb, TATOBCKHU, nemyxsv”” (Berynda, 1627, s. 104)".

,»TaKkiM YbIHaM, ,,[IpocTasi MOBa’ CyIpalblacTayisena K apKoyHacIaBsHCKai
MOBE, TaK 1 JBIUICKTHAN yKpaiHckai mi Oenmapyckait raBopusr” (Uspenskij, 1994,
s. 68). bappeic YcreHcki KaHCTaTye, INTO cydacHiKi — keixapel BKJI — agposniBaii
YaTeIpbl HA3BaHBII MOBBI, aJHAK TATa aJpOo3HCHHE HE OBLIO IACISIOYHBIM.
VY mpeIBaTHACII, Ha3Ba pycckuil (pycvkuil) A3vik 'y 4ackl pocksity BKJI yxwbiBanacs
HenpI(hepIHIbIpaBana. 3a €i cTasull TPbI PO3HBIS MOBBI: 3rajilaHas BBILIIAH ,,IPOCTAas
MOBa”, ITApKOYHACIABSIHCKAsl 1 CTapapycKas — Manspa3AHila cydacHail pyckail MOBBI.
VY BBINAAKy HaAcTOMIiBall HeaOXomHACIl agpo3HiBallb 1X Cy4acHiKi 3BspTalics jaa
JATATKOBBIX II(IHILBIN: JIITOYCKa-pyCKast, KHKHA-PYCKasl, MACKOYCKa-pPyCKasl.

' TIpsiknan y3stel 3 kHiri b. Yenenckara Kpatkuii oduepk HCTOPUH PYCCKOTO JIMTEPATYPHOTO SI3bIKa

(XI-XIX BB.) (Uspenskij, 1994, s. 67).
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IIpa Toe, sk Ha3bIBAJI CBAl0 MOBY HpOAKi Oemapycay, mima Cspreit 3ampynacki
(Zaprudski, 2013) 1 BeA3sISIE HACTYIIHBIS 3TaTIbL.

1) 3 XIV cT. i sk 9HHa-, 1 K SK3aTIHTBOHIM Y KbIBaJlacs Ha3Ba pycbka MO6d, 1 TITa
Ha3Ba 3axoyBaiacs na XVII ct. Pyckis, pocbl — MeHaBiTa Tak Ha3bIBajiacs Oeyapycka-
Vkpainckae HacenbHinTBa BKJI 1 masueit Paubr [lacmanitait y mporiiBary mackse,
Mackagimam 1 mackoyckatl Mmoge, a3Hew — pacitickaii moge.

2) 3 XVI cr. maublHae BBIKApHICTOYBAIllla Ha3Ba JiMOYCKAs M06a Y CyBs3i
3 Y)KbIBAHHEM TaJliTOHIMA J1iygiH. SIK BSAOMa, caMo CloBa Mo8a ‘MOBa’ €CIb TOJBKI
¥ OGenmapyckaii i YkpaiHckaid MoBax i (hikcyeria ¥ nmomHikax micemeHcTBa 3 XVI cr. ¥
MOJIbCKAl MOBE TATae CJIOBA Mae iHIIae 3HAYIHHE — ‘MayICHHE, TaBOpKa .

3) benapyckas mosa, benopycckuil s3vlk 3’ Aynsenia Sk 3k3amHrBoHiM 3 XVII
CT. 1 paclaycropKBaela Yclen 3a 3THOHIMaM oOenapyc(ey). ,,beropycckuii s3vik,
benapyckas moea — Tak Micaji mpa MOBY 1 OeapycKix, i YKpaiHCKiX 3eMIISY 3 ApYyToi
nanoBsl XVII ct., OemapyckiMi Has3bIBaJIiCsl KHIri, HaApyKaBaHbIA Ha Oelapyckix
1 YkpaiHCcKiX TapbITOphisix” (Zaprudski, 2013, s. 88—89), acabniBa mepakiagHbL.
MHorist  kHiTi, Hanpeikiaax Secretum Secretorum (Apvicmoyenegvl  6apombl)
1 acTpanariubist TIKCTHI Bilenckaza 300pHika®, poOCTa HE Marii ObIIb TePAKIAI3CHBI
¥ MackoycKiM IIapcTBe 3 MPBIYBIHBI STO PAJITIHHAN apTaiakcaabHACII.

KuiragpykaBanHe, mepmbis nepakiaabl  biomii  (Ppanneick  Ckapbina),
YCXOMHECIABSIHCKIsSI CIIOYHIKI 1 rpaMaThIKi YCXOIHIX CJaBSH YIEPIIBIHIO 3 SBiTiCS
¥ Bamixim Kasicte JIiToYcKiM 1 akThIYHA BEIKAPBICTOYBATICS ¥ a0CA3BIOX I3prKaBax.
I'pamarbikait Msnenisi Cmatpeinkara (1618-1619) kapeicraycs Mixain Jlamanocay.
VY npyroit nanose XVII ct. FOps1 Kpbikaniu Ha3piBay nepiiagpyKapoy, rpamMarbicTay
i ayrapay cmoyuikay (. 3H. @. Ckapemny, [1. Bsperamy, M. Cmarpeimkara i iHII.)
»oerapycnami” 1 3raapay Oenmapyckyr MOBY ¥ [ pamamuuno uskazamje o6 pyckom
Jjesuxy (1666) (Zaprudski, 2013, s. 102).

3rajaHbls BBINIPK Ha3Bbl Oenapyckail MOBBI Ha Mpamsary CTaroyi3sy Marimi
VKbIBalllla TapajienbHa.

4) .V XIX c1. beropycckuu s3vik | Oenapyckas moeéa Maria Ha3blBaIla
benapyckaui, pyckati (a Takcama CKJIaJaHbIMI JIIHTBOHIMaMI 3 allOPHBIM KaMITaHEHTaM
PYCKI: 3aX00HAPYCKall, AiMoycKa-pycka 1 1HI1L.), pycincKail, pymaHCKail, IimoycKail,
kpwisiyxaii (1 BRITBOPHBIMI CKJTaJaHBIMI Ha3BaMmi).

CityaIpls, Kajli MOBa Ha HEWKIM 3Tarie CBairo passimis Meia 12 Ha3Bay, Bijallb,
He 3yciM 3BbrvaiiHas” (Zaprudski, 2013, s. 84). AncyTHacup aj3iHara JiHTBOHIMa
BBIKJIIKAHA ¥ BBIMAJAKY Oejapyckail MOBBI aJCyTHAcLIO YCToiliBara 3THOHIMA
1 JJakaJIbHa-MHOKHAH 3THIYHAW camMailPHTHI(IKALBIANA Ha MPALSTY CTaroa3sy.

Binencki 300opHik — apbIriHan pykamicHara 30opuika (i siro pdf-xomis) kanma XV — madarky
XVI crer. 3 HanpisnaneHait 6i6mistoki Bemapyci, y sikiM caOpaHbl NepakiiaJHbII TIKCTHI
acTpajariqHai TOMaThIKi, a TakcaMa APBICTOLICNICBBI BapOThl, a00 TaifHast TAHEIX. Y HaBYKOBBIM
YXKBITKY TOTHI pyKartic 0ol BITOMBI sIK Binencki cmic Taifnast TalfHBIX, SIKi Ha3BaHBI Tak Ia
MECIIBI TTAISPIIHATA 3aX0yBaHHS — y BineHckait myOnignail 6i0misTab!.
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3amMariaBaHHIO Ha3BbI PYCCKULLA3bIK 32 PACIHCKIM BapBISIHTAM 1 6en10pyccroe Hapeyue
— 3a 3aX0JHepyCKal, 11l JITOYCcKai, I KpbIBIIIKai MOBaii CIPBIsUIL aAMiHICTPALIBIMHBISL
HamaranHi ynmanmay Paciiickail iMIiepbli, sIKis iMKHYJICS TpaKTaBalb Ha3By pYCCKuUll
SK ‘BSUIIKapycKi’, a 6Oenopycckuil, Maniopycckuii — SIK JIBISUICKTBI aJITaBeIHBIX
aJIMiHICTPAIBIHA-TAPBITAPBISIIBHBIX aJ31HAK: TaKis Ha3Bbl a0iArdaii TPaKTOYKY
IITHIX 1ABIEMAY SIK ABLUICKTAY, pa3HaBiTHACICH amHOH MOBBI — pyCKai, a HE sK
CaMacTOMHBISI MOBBI.

HasBa 6enopycckuii a3vik, benapyckas mosa 3amanoysaena aa 1890-x rr., I.3H. 1a
kanna XIX ct. Y neparmice 1897 r. npanmanoyBaiacs MeHaBiTa raTa Ha3Ba, 1 5,58 MIIH.
KbIxapoy benapyci Ha3Basi 0enapycKkyr MOBY pOJIHAA.

SIK TpakTaBaycs rITHI iIBIEM: STK MOBA IIi SIK TBISUICKT?

XIX 1 magatak XX CT. pampa3eHTYIONb TPbI MYHKTHI IICIKAHHS Ha Xapakrap
Oenapyckaii MOBBI:

a) a¢inslfiHBl TYyHKT DIepKaHHA Yynamay Pacidickait immepsri: Oemapycki
1 Manapycki, I. 3H. yKpaiHCKi, 1AbIEMBI — I'3Ta JBISUICKTHI PYCKail MOBBI,

0) MyHKT DIeKaHHS MadTay 1 pIBAIOLBIMHBIX paMaHThIKaY: Oejapyckas MoBa —
nayHaBapTacHasl CaMacTOMHAs MOBa, sie TPI0a pa3BiBallb i abapaHsIIb;

B) IMYHKT IJICJKAHHS JIIHTBICTAY — CYMAPIWIIBHI 1 HENMACIAI0YHBI. [TakombKi sA1rdas
He OBIY MPBIHATHI CYYacHBI CAIlBLUTIHTBICTHIYHB! MPBIHIBIT aAPO3HEHHS MOBBI a1l
IBIUIEKTY — BsITydasi poiisi MOYHal cBsoMacIii OojibIiaciii HOChOITay, TO JIHTBICTHI
crpa®aBasii BBI3HAYBILE I'3THI iBIEM Tpa3 MOYHBIS PBICH], MapayHAHHE 3 CyCenHIMI
MoBami, rictopsito i iHm. [loyras Oacmmognas aeickycis XIX—XX cTCT. 1 po3HBIA
MyHKTBHI TNIeKaHHS Ha mpabnemy amicanbl C. 3ampynckim (Zaprudski, 2013), e
i cami maHsIi ,,MoBa” 1,,raBOPKa, JABIUICKT MeJli iHIIae (Ianéka He 3aycénpl cTpora
TOpMiHaJaridyHae) HamayHeHHe. [7pIéM, Ha sKiM raBapbuia HacelbHINTBa bemapyci
XIX — magarky XX CTCT., y aCHOYHBIM TpakTaBalli K Hapeuue, T. 3H. SIK JIbISJICKT.
Hanpeixiaz, Syxim Kapcki, aytap 3-romHait npaisl berapycet micay, mro Oenapycay
8,5 MIIH., alle macisA0yHa Ha3bIBay OelapyCcKylo MOBY ,HapeuneM’ (TII., HapbIKIal,
Karskij, 1903, III).

Benapyckast moBa Oblia adinblifHa 3a1Bep/pkaHa K MOBa — aJHa 3 YaThIPOX MOY
BHP — kancreiTynpisit benapyckait Hapomnait Pacryomiki ¥ 1918 .

3aKIoYsHHE

VY apThIKyne, IpBICBEYaHBIM JiHrBaHIMil, Ansikcanap JlymiusHka mima mpa Toe,
IITO JTHOHIM, SK TpaBija, 3’Syiselna aATarmoOHIMHBIM YTBapdHHEM, I.3H. Ha3Ba
Hapony 4acra (i ¥ Belmajxy 3 6enapycami takcama — A.P.) 3’ synsera nacns pa3pinis
STHATANOHIMa, a JIIHTBOHIM pasBiBaciia Ha Oaze »THOHIMa (Duli¢enko, 2020, s.
13-14). Jla mavarky XX cT. ans Oenapycay ckiajacsi IaJKaM YCTOWIIiBasi CicTaMa
,»OTHATAIOHIM — 3THOHIM — JIHrBOHIM™. Kaii chIXxoa3inp 3 TA3icy Ba yBOA3iHAX Tpa
TOE, INTO YCTOWIIBBIS Ha3Bbl MSCIIOBACI, 3THACY 1 MOBBI CBeIUallh Mpa CTAIYIO
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9THAIAHTHIYHACH, TO OeNapychl Y>KO Ha MpaLATy CTaroAn3s YCBeJaMIISIOUb csi0e
aJ31HBIM HapoJaM. DTHOHIMBI 1 JIIHTBOHIMBI OeJlapycay ycTayisBaiics Ja mayatky XX
CT. — 3 TOTal NPBIYBIHEI HAIIIA TAacTIeaBaHHE MBI aOMerKaBalli MEHABITa TITHIM YacaM.

VY Jan3eHbIM apThIKyJe OSTHOHIMBI 1 JIIHTBOHIMBI Oenapycay pasmisiatics
¥ ABIIXpaHIUYHBIM aclieKIle, SKi MPBIAATHBI 1 J1a JaclielaBaHHs ATHAIIPHTHIYHACIII.
[moHTRIYHACIIE HApONa KAaHCTBITYIOCIIA, CAPOJ 1HIIAra, TicTapblYHall MaMsIo. Sk
CTayJICHHE J1a MOBBI/MOY PATYIIOCIIIA MOYHAK MaiThIKal, TaK 1 ricTapbluHas MaMsllb
MOYKa MaJdIsBalllla 3 JanaMorail nagiTeIKi i19aiariyHaid — y JadblHeHHI J1a YCXOMHIX
CJIaBSH 1 aKTyaJIbHBIX Ma/3ei iX caublsuIbHA FiCTOPBI Ipa IITa Millyllb, HAMPBIKIAI,
ayTapsl KaleKThIyHal MaHarpadii Batina i navsays y Pacii, Ykpaine i Benapyci. (Fedor
iin., 2017). Ponro ricraperanaid mamsiii ¥ (hapMipaBaHHI 3THalI3HTRIYHACII Oeapycay
ananmizyrons Makcim Pyct (Rust, 2018), Cimon Jlproic (Lewis, 2019), Ilep Armspc
Pynninar (Rudling, 2017) 1 ixm.

IMacns xacTperuninkail pasamronsi 1917 1. Genapyckas MOBa Iepakblia HsIMama
KaJji3iif, Toe )k MOXHa cKa3allb 1 ab mpanyce CTaHAyIEHHs 3THIUHAH iM3HThIUHACII —
Ipa IaTa mMarT micaii, Tl., Hanpbikiaaa, KHiry Hinel Mstukoyckaii berapyckas moea:
Cayvlsninesicmolunbis HAPLICHL, 3€, Y IPBIBATHACII, MapayHOYBacIla HAllbITHAIEHAC
anpajpkaHHe ¥ bemapyci 1 Ykpaine (Meckovskaa, 2003, s. 63-92), a takcama [HbI
Kamiter (Kalita, 2010) 1 MH. 1111, benapyckas i ykpaiHcKast MOBBI TIacis TIepa0yIoBbI
CTaji pa3BiBalllla PO3HBIMI NUIAXaMi: yKpaiHCKas fK aja3iHas A3spKayHas MOBa
KpaiHbl KapbICTaenla IPBIIPLITITHAN maaTpeIMKail; 1 berapyci Ob1y abpaHbl nUIsLX
JI3Ap)KayHara IByxXMoys (pasam 3 pyckail MoBaif), mTo smgd 6onbii aciaabina nasinsli
Oenapyckaii MOBBI. 3 kaHIa XX CT. 3THA1IPHTBIYHACIL Oeapycay 1 YkpaiHiay Takcama
pa3BiBasiacst ma-po3Hamy, sIK i CTayJICHHE COLBIYMY Jia HalbISHAIbHAH MOBEIL. AJle, SIK
OBUTO aj3HaYaHa Ba YBOJA3IHAX, Pa3BIIIIE IPHTHIYHACI HAPOAA 1 ATO MOBBI — I'3Ta
TOMBI, SIKisl TABIHHBI pasrisaaiia acooHa.
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